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Tato pfiru¢ka obsahuje pokyny pro instalaci, pouzivani a obsluhu zafizeni. Tato
pfirucka je nedilnou soucasti pfistroje. Musi byt ulozena u zafizeni po celou
dobu zivotnosti a poskytnuta uzivateli, kdykoli je zafizeni instalovano, premis-
téno, pouzivano nebo udrzovano.

Pfed instalaci a uzivanim zafizeni si peclivé prectéte tuto prirucku, obsahuje
dilezité informace, které vedou ke spravnému a bezpe¢nému uzivani pfistroje.
Vzhledem k neustalému zlepSovani vyrobkl jsou obrazky umisténé v ndvodu
pouze ilustrativni a mohou se liSit od zakoupeného zbozi.

Pivodni navod.

LINDR.CZ s.r.o.

Sadova 132
503 15 Nechanice, Czech Republic

mob.: +420 775715 494
tel.: +420 495 447 239

e-mail: info@lindr.cz
web: www.lindr.cz, www.lindr.eu

SYMBOLY A ZNACKY POUZIVANE V NAVODU K POUZITI:

POZOR: POZNAMKA:
NedodrZeni pokynt muze byt pricinou urazu, Tento symbol znaci informace a doporucené

nebo poskozeni pfistroje. rady pro uZivatele.

NEBEZPECi:
Nebezpeci urazu elektrickym proudem.

A POZOR:
Chladici systém obsahuje horlavé chladivo R290

(propan)! R290

LINDRCZS.r.0.
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PREPRAVA A SKLADOVANI
O Chladivo R290 je jiz naplnéno v chladici a je hermeticky uzaviené, neni tieba dodrzovat
zadna dalsi zvlastni pravidla pro skladovani a prepravu.
Dodrzujte nasledujici obecné pokyny:
- Transportujte pouze ve svislé poloze
- Pfepravujte pouze v origindlnim baleni
- Vyvarujte se zdrojt zapdleni, jako jsou
jiskry, koureni atd.

- )

www.lindr.cz

r

v

KONTAKTNI UYCEPNI ZARIZENi



1. UVOD:
Dékujeme Vam, Ze jste se rozhodli zakoupit
produkt LINDR.

2. POPIS CHLADICIHO ZARIZENI:
Vycepni zafizeni s vestavénym kompresorem
je urceno k profesionalnimu chlazeni napojuq,
staceni a podavani kvalitné vychlazeného piva
a napoja.

Vycepni zafizeni tvofi $picku mezi profesional-
nimi stolnimi chladici.

Moderni kompresorova chladici jednotka Lin-
dr vyuziva vstupni energii k pfimému prevodu
na chlad a tim zarucuje minimalni energetic-
kou narocnost a vyborné vychlazené pivo.

Termoblok s vysokou energetickou kapacitou
je pfipraven k vydeji dobre vychlazeného piva
jiz béhem 5 - 10 min. po zapnuti pfistroje. Po-
kud je termostat v poloze max., termoblok do-
kaze akumulovat velké mnozstvi energie, které
Ize vyuzit pfi vydeji kvalitné vychlazenych piv
v fadé za sebou. Doba potfebna k energetické
akumulaci je cca 10 minut. Chladici technolo-
gie Lindr je 0 45% vykonnéjsi nez jeji elektricky
pfikon. Kompletni konstrukce i Snek jsou zho-
toveny z nerezové oceli. Pouzité materidly spl-
nuji nejvyssi pozadavky hygienickych norem a
jsou zarukou dlouhé Zivotnosti tohoto pivniho
chladice.

3. VYROBNI STITEK:

Vyrobeno v Ceské republice
,&;{dy . Made in Czech Republic
Ecic T encl il LINDR.CZ s.1.0.
Cz Sadova 132, 50315 NECHANICE

vyrobek/Product: PRUTOKOVY CHLADIC / FLOW TYPE COOLER
typ / type:
chladivo / refrigerant:

rok vyroby / date of manufacture:

vyrobni &islo / serial No.: E &
klimatickd fiida / climatic class: —

LINDRCZS.r.0.
CHLADICI A VYCEPNi TECHNIKA

4. VSEOBECNE INSTRUKCE, OPATRENI
A BEZPECNOSTNI POKYNY:

Pfi pouziti dbejte na dodrzovani zakladnich
bezpecnostnich pokynd danych vyrobcem ta-
kového zafizeni. Chladici zafizeni je uréeno pro
pratokové chlazeni napoju. Jakékoliv jiné pou-
Ziti je pokladano za nepfipustné, a tedy nebez-
pecné. Dodavatel neruci za skody zplsobené
nespravnym pouzivanim.

ZARIZENI NEPOUZIVEJTE K JINYM UCELUM,
NEZ JE URCENO VYROBCEM!

Vseobecnd bezpecnostni pravidla. Dodrzujte
tyto ndsledujici bezpecnostni pokyny.

Dodavatel neruci za Skody zpUsobené ¢innosti
provadénou na tomto zafizeni bez dodrzovani
nasledujicich instrukci!

/\ POZOR: Tento spotiebi¢ mohou pouzivat
déti ve véku 15 let a starsi a osoby se snizeny-
mi fyzickymi, smyslovymi nebo mentalnimi
schopnostmi nebo nedostatkem zkuSenosti
a znalosti, pokud jsou pod dozorem, nebo byly
pouceny o pouzivani spotfebi¢e bezpec¢nym
zpUsobem a rozumi pfipadnym nebezpedim.

/\ POZOR: Déti si nesmeéji se spotrebicem
hrat. Ulozte veskery obalovy material mimo
dosah déti (obsahuje igelitovy obal - mozné
uduseni ditéte).

/\ POZOR: Citténi a Gdrzbu spotiebice prova-
dénou uzZivatelem nesméji provadét déti bez
dozoru.

A\ POZOR: Pied pfipojenim hlavniho elek-
trického pfivodu zkontrolujte, zda napéti
a kmitocet odpovida udajlim uvedenym na za-
fizeni.

/\ POZOR: Vzdy se ujistéte, ze zasuvka elek-
trického proudu, do které chladic pripojujete,
odpovida specifikaci na vyrobnim Stitku (na-
péti, frekvence, prikon).

/\ POZOR: Pied jakymkoli zasahem do zafi-
zeni, napf. ¢isténim a udrzbou pfistroje, VZDY
odpojte pristroj od pfivodu elektrické energie:
termostat uvedte do polohy ,0” a vytdhnéte
zastreku.



/\ POZOR: Nikdy nevkladejte naradi nebo
jiné pfedméty do vrtule ventilatoru.

/\ POZOR: Nikdy se nedotykejte elektrickych
Casti mokryma nebo vlhkyma rukama.

/\ POZOR: Pro zajiéténi vykonu chladici jed-
notky nikdy neblokujte pfivod vzduchu.

/\ POZOR: P¥i sanitovani nesmi byt teplota
vody vyssinez 25 °C!

/\ POZOR: Vzdy se ujistéte, zda je zasuvka
elektrického proudu, do které budete chladic¢
pfipojovat, volné pfistupna, aby se v pfipadé
nutnosti zastr¢ka dala ihned vytahnout.

/\ POZOR: Pii vytahovani zastrcky ze zasuvky
uchopte zastrcku a vytdhnéte. V zadném pfi-
padé netahejte za privodni kabel, hrozi posko-
zeni.

/\ POZOR: Pro uplné vypnuti zafizeni vytah-
néte zastrcku ze zasuvky elektrické energie.

/\ POZOR: v pfipadé poskozeni elektrické in-
stalace vyrobku musi byt pfivolan vyskoleny
servisni technik.V zadném pfipadé neopravuj-
te sami.

/\ POZOR: Chladici systém obsahuje horlavé
chladivo R290 (propan)!

R290

/\ POZOR: Mimot4dna ddrzba a servis chladi-
ciho systému musi byt provadén vyskolenymi,
povéfenymi techniky, ktefi jsou obeznameni
s chladicimi a elektrickymi systémy. Pro servis
chladicd s chladivem R290 museji byt technici
specialné vyskoleni a kvalifikovani pro mani-
pulaci s hoflavymi latkami. Dodrzujte zakladni
pravni predpisy a bezpeénostni opatfeni tyka-
jici se servisu a oprav!

/\ POZOR: Nepouzivejte otevieny plamen
a potencialni zdroj jisker v blizkosti chladice
s pouzitym chladivem R290!

A\ POZOR: Po vybaleni chladi¢ umistéte tak,
aby teplo vytvarené chladici jednotkou mohlo
byt dostatecné odvétravané.

/\ POZOR: Na chladi¢ se nesmi pokladat pred-
méty, které by zabranily cirkulaci vzduchu.

5. INSTALACE A UMISTEN:

Chlazeni postavte na pevnou podlozku do vo-
dorovné polohy (maximalni povoleny sklon 2
stupné). Kolem zafizeni je nutna volna cirkula-
ce vzduchu.

- Zajistéte dostatecné volny prostor pro cirku-
laci vzduch a odvod tepla.

- Zajistéte dostatecné mnoZstvim cerstvého
vzduchu.

- Zarizeni nesmi byt umisténo v uzavieném
prostoru.

- Zarizeni nesmi byt umisténo v blizkosti zdro-
ju tepla, nebo vystaveno primému slunecni-
mu zdfreni.

Minimalni vzdalenost vétracich otvoru od pre-
kazky, ktera brani cirkulaci vzduchu, musi byt
30 cm.V misté, kde nejsou zadné vétraci otvo-
ry je minimalni vzdalenost 7 cm. Zafizeni pou-
zivejte nejlépe v chladné a dobie vétrané mist-
nosti. Zafizeni je ur¢eno k pouzivani pfi okolni
teploté min. 16 °C a max. 32°C.

/\ POZOR: Zatizeni se NESMI pouzivat ani
skladovat p¥i okolni teploté nizsi nez 0°C.
Zafizeni je urCeno pro pouzivani v normalnim
prostredi, pouziti pouze pod stfechou chrane-
né proti desti a pred slunecnimi paprsky. Kli-
maticka tfida N.

/A\ NEBEZPECH: chrante chladi¢ a elektrickou
pripojku pred destém a strikajici vodou!

/\ POZOR: Chladi¢ v 2zadném pfipadé nepo-
kladejte na bok, a to ani pfi prepravé.

Q POZNAMKA: Pro spravny chod a ma-
ximalni vykon zafizeni je dllezité nezakry-
vat zadny z vétracich otvor( a zajistit do-
state¢nou cirkulaci vzduchu.

www.lindr.cz
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6. ELEKTRICKA PRIPOJKA:

Zatizeni pfipojte do elektrické pFipojky dle spe-
cifikace na vyrobnim Stitku daného zafizeni.
Elektroinstalace podléha mistnim predpisim.
Jestlize je napajeci pfivod (kabel) poskozen,
musi byt nahrazen vyrobcem, jeho servisnim
technikem nebo podobné kvalifikovanou oso-
bou, aby se zabranilo vzniku nebezpelné situ-
ace.

/A\ NEBEZPECI: Pokud je poskozeny privodni
(kabel), zarizeni nepouzivejte ani nezapinej-
te!

7. TESTOVANI:
Vyrobek je dodavan tak, ze je pfipraven k oka-
mzitému pouziti.

8. ZARUKA:

Na zafizeni je poskytnuta zaruka dle obec-
nych pravnich nafizeni Ceské republiky, nebo
dle obchodni dohody. Béhem zarucni doby
zdarma odstranime vzniklé vady vyrobku,

které nebyly zplsobeny nadmérnym opotie-
benim, nevhodnym zachazenim, manipulaci,
nevhodnym uskladnénim, nebo pouzitim vy-
robku v rozporu s ndvodem a jeho konstrukci
ur¢enou pro dany ucel vyrobcem. Materidly
vyménéné béhem zaruky jsou nasim majet-
kem. O opravnénosti zaruky vzdy rozhoduje
autorizovany servis. Zaruka poskytnuta pro-
dejcem mimo uzemi Ceské republiky se Fidi
dohodou mezi prodejcem a kupujicim v jejich
vzajemném vztahu, kterd neni pfimym vzta-
hem k vyrobci. Kupujicimu timto nevznika na-
rok na uplatnéni zaruky u vyrobce. Doprava,
nebo jiné naklady nejsou predmétem zaruky.

L N
UPOZORNENI:

Elektrické zafizeni a spotrebice se musi re-
vidovat - kontrolovat v terminu dle platné
legislativy statu, kde je zafizeni provozova-
no. Revize elektroinstalace muze provadét
pouze osoba s platnym opravnénim pro
tuto Cinnost. Servis, ndhradni dily a kont-
roly provadi vyrobce, nebo autorizovany
servis.

9. POPIS CHLADICIHO ZARIZEN/ (viz obr. 9.):

Manometr
(POUZE U MODELU KONTAKT 300/K)

2 Regulace tlaku
" (POUZE U MODELU KONTAKT 300/K)

3.  Vystup vzduchu - vnéjsi zavit G5/8"

4. Vstup napoje 2 - vnéjsi zavit G 5/8"

5. Vstup ndpoje 1 - vnéjsi zavit G 5/8"

6. Madlo

7. Kondenzator

8. Privodni kabel

9. Vystup napoje 1 - Vnitini zavit G5/8"
LINDR.CZs.r0.

CHLADICi A VYCEPNi TECHNIKR

10. Vypinac osvétleni reklamy

11, Vypinac vzduchového kompresoru
" (POUZE U MODELU KONTAKT 300/K)

12. Hlavni vypinac

13. Termostat

14. Vystup napoje 2 - Vnitini zavit G5/8"
15. Reklama

16. Kondenzator

17. Madlo

18. Ventilatory



10. MONTAZ VYCEPNIHO KOHOUTU (viz obr. 10.):

{Q POZNAMKA: Vycepni kohout neni soucasti zaﬁ'zem’.}

11. SESTROJENI NARAZECE (viz obr. 11.):
11.1 Vyvod pro tlakovdni sudu:

A POZOR: Nez nasroubujete rychlospojku na zavit 5/8* ujistéte se, Ze na narazeci (vstup
vzduchu tlacného média) je vlozen retni ventil (zpétny ventil 11.A).

11.2 Vyvod pro ndpoj:

Na narazec nasroubujte rychlospojku F 5/8" x 3/8" (9,5 mm).

12. PRIPOJENI NAPOJE A TLAKOVANI/ (viz obr. 12.):

1. Chladici zafizeni propojte s naraze¢em po-
moci napojové hadice do Sroubeni umisténé-
ho na levé strané chladi¢e ozna¢ené VSTUP.

2. Chladici zafizeni propojte s naraze¢em po-
mocivzduchové hadice do Sroubeni umisténé-
ho na levé strané chladi¢e oznacené VZDUCH.

3. Napojovou hadici (A)1/2" vedouci z chladici-
ho zafizeni zasunte do rychlospojky 5/8"- 1/2*
(12,7mm) (vystup napoje na narazeci).

4.Vzduchovou hadici (B) 5/16" vedouci z chla-
diciho zafizeni zasurite do rychlospojky 5/8“
-5/16" (8mm) (vstup vzduchu na narazedci).

5. Pro zapojeni vzduchu do dvou sudu pouzijte
rozbocku Y 5/16" (8mm).

6. Modelovy priklad zapojeni, dalsi moznosti
zapojeni konzultujte s odbornou firmou, nebo
s vyrobcem.

13. OZNACENI VSTUPU A VYSTUPU (viz obr. 13.):
A - Vystup vzduchu z kompresoru (POUZE U MODELU KONTAKT 300/K).

B - Vstup napoje.
C - Vystup napoje.

14. VESTAVENY VZDUCHOVY KOMPRESOR (viz obr. 14.);

(POUZE U MODELU KONTAKT 300/K) Vzduchovy kompresor je vestavén v chladicim zafizeni.
Kompresor Ize samostatné vypnout vypinacem. Tlak vzduchu je fizen automaticky. Nastaveni vy-
stupniho tlaku lze provést otocnym regulatorem v rozsahu 1 - 4 Bar. Vystup vzduchu z chladice je
zakoncen rychlospojkou Sroubenim 5/8" a oznacen napisem VZDUCH. Vzduchovy kompresor je
bezudrzbovy, vybaven molekulovym filtrem nasavaného vzduchu.

www.lindr.cz
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15. JAK PRACOVAT S RYCHLOSPOJKAMI (viz obr. 15.):
15.1 Montdz rychlospojek:

Uchopte rychlospojku a zasunte hadici smérem do téla rychlospojky az na doraz (cca 20 mm).
Hadice musi byt rovné sefiznuta, aby doslo k dokonalému spojeni. V pfipadé, ze nejde hadice za-
sunout, je potfeba konec navlhdit.

15.2 Demontdz rychlospojek:
Podrzte Sedy krouzek smérem k télu rychlospojky a hadici vytahnéte.

& POZOR: Kdyz nepridrzite Sedy krouzek a budete tahat za hadici, rychlospojka se jesté vice
zafizne do hadice.

[APOZOR: Pfi demontdazi nesméji byt hadice pod tIakem.j

16. UMISTENI TERMOSTATU (viz obr. 16.):

Mechanicky termostat s Ciselnou stupnici 1 - 7 umistény na predni ¢asti chladice.

17. TEPLOTA A SERIZENI (viz obr. 17.):

Teplota ochlazovaného néapoje je fizena mechanickym termostatem v rozmezi 2°C az 8°C.
Na termostatu je ciselna stupnice 1-7.

& POZOR: Pokud pouzivate chladi¢ na chlazeni nealkoholickych ndpoji, nastavte kole¢ko
termostatu maximalné na stupen ¢. 5, jinak maze dojit k zamrznuti ndpoje ve vedeni chladice
a poskozeni zafizeni.

18. NARAZENI A ODRAZENI SUDU (viz obr. 18.):

18.1 Narazeni sudu:
Postup narazeni BAJONETOVEHO narazece na sud.

18.2 Odrazeni sudu:
Postup odrazeni BAJONETOVEHO narazece na sud.

18.3 Narazeni sudu:
Postup narazeni PLOCHEHO naraZece na sud.

18.4 Odrazeni sudu:
Postup odrazeni PLOCHEHO narazece na sud.

APOZOR: Pred narazenim sudu se ujistéte, ze adaptér je Cisty!

LINDRCZS.r.0.
CHLADICI A VYCEPNi TECHNIKA



19. UVEDENI DO PROVOZU:

1. Propojte vzduchové vedeni a pivni vedeni dle bodu 12.

2. Nastavte termostat do polohy, 0"
3. Pfipojte chladi¢ do elektrické sité.
4, Narazte sud viz bod 18, narazeni sudu.

5. Vypinacem zapnéte vzduchovy kompresor a natlakujte na pozadovany tlak 1.0-3.4 bar.
6. Zkontrolujte, zdali jsou viechny spoje dostatecné tésné.

A POZOR: Pokud se objevi netésnost, sud odrazte viz bod 18, zafizeni vypnéte. Pfipadnou
netésnost na vedeni opravte. Pokud se netésnost projevi uvnitf zafizeni nebo si nevite rady

Jkontaktujte servis.

7. Pomoci vycepniho kohoutu odtocte ndpoj a zkontrolujte, Ze v zafizeni neni voda.

A POZOR: Pokud je v zafizeni voda, nezapinejte na maximalni chlazeni. Mize dojit k

zamrznuti vedeni ndpoje a poskozeni zafizeni.

8. Na termostatu nastavte pozadovanou teplotu - viz bod 17.
9. Nyni probiha chlazeni napoje, po nachlazeni (cca 5-10 minut) mizete epovat svij prvni na-

poj.

20. UDRZBA:

Po kazdém pouziti ndpojové vedeni chladice
proplachnéte tlakem vody (viz Sanitace vo-
dou). Pro snadnéjsi proplachnuti pouzijte sani-
tacni adaptér dle druhu vaseho narazece (neni
standardni prislusenstvi). Jednou za 14 dni je
nutné chladi¢ vysanitovat chemicky

21. KONTROLA PRED KAZDYM POUZITIM:

1. Vizualni kontrola.
2. Kontrola pfivodu kabelu.

opravnénou osobou. Kazdy meésic je potieba
kontrolovat cistotu kondenzatoru, pfipadné
necistoty ofouknout tlakem vzduchu, nebo
vycistit ometenim, v opacném pfipadé hro-
zi snizeni chladiciho vykonu, nebo poskozeni
chladice.

3. Zane$eni kondenzatoru (v pfipadé nadmérného zaneseni Cistéte ¢astéji nez 1x mésicné).

[A POZOR: P¥i zjisténi zavady zafizeni nepouzivejte. j

22. PERIODICKE KONTROLY:

v 1x tydné kontrolujte, zda pfivodni kabel
neni poskozen a el. zastrcka je pevné zasunuta
Vv zasuvce.

v 1x tydné kontrolujte, Ze neni zafizeni vy-
staveno salavému teplu.

v 1x tydné kontrolujte, Ze nic nebrani cirku-
laci vzduchu.

v 1x mésicné kontrolujte kondenzator chla-
dici jednotky a pravidelné Cistéte.

v 1x ro¢né zajistéte kontrolu elektrické bez-
pecnosti reviznim technikem.

www.lindr.cz
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23. OCHRANA ZIVOTNIHO PROSTREDI:
Tridéni odpadu:
Tento vyrobek nesmi byt likvidovan spolu s béZnym komunalnim odpadem. V Ceské
ﬁ republice je Elektroodpad feSen v ramci Rema Systému (www.remasystem.cz).
Vjinych stdtech nez v Ceské republice podléhd tFidéni odpadii mistnim pFedpisiim.

Tridény odpad umoznuje recyklaci a opétovné vyuziti pouzitych vyrobkd a obalovych ma-

Oy teridlld. Opétovné pouziti recyklovanych materidld pomdaha chranit Zivotni prostredi pred

%49 znecisténim a snizuje spotiebu surovin. Mistni pfedpisy mohou upravovat zpusob likvida-
ce domédcich spotfebicd v mistnich sbérnach nebo v misté ndkupu vyrobku.

24, CISTEN/ KONDENZATORU (viz obr. 24.):

Kondenzator je nutné profouknout 1x za mésic tlakem vzduchu.

25. SANITACE VODOU (viz obr. 25.):
(sanitacni adaptér)

Sanita¢ni adaptér (neni soucasti baleni) pripojte k vodovodnimu fadu pomoci hadice.

[APOZOR! Maximalni teplota vody nesmi byt vy3si nez 25 °C. j

Postup sanitace:

Az dotocite sud, narazte naraze¢ do sanitacniho adaptéru stejnym zptsobem, jako byste narazeli
sud. Po narazeni otevrete paku vycepniho kohoutu a drzte ji otevienou, dokud z kohoutu nepo-
tece Cista voda (vyplachnou se vsechny zbytky ndpoje a ¢aste¢né usazeniny).

O POZNAMKA: Sanitacni adaptér neni soucasti baleni. Lze zakoupit jako pfislusenstvi chla-
dice.

26. VYMENA SVETELNE REKLAMY (viz obr. 26.):

Svételna reklama m{ze byt libovolné ménéna dle prani zékaznika.

[APOZOR: Srouby lehce dotahnéte. Maximalni tocivy moment je 0,2 Nm}

Postup vymény:

1. Odpojte zafizeni od elektrické energie. 5. Vlozte novou reklamni folii

2. Demontujte ¢tyfi Srouby M4x20 6. Nasadte kryci plexisklo

3. Odstrante kryci plexisklo 7. Vlozte distan¢ni sloupky a Ctyfi Srouby,

4. Vyjméte stavajici reklamni folii lehce dotahnéte M4x20(max. 0,2 Nm)
LINDR.CZS.I.0.
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27. TABULKA ZAVAD:

Zdvada

netece napoj

napoj malo vychlazen

kohout cukd, ndpoj vystre-
luje

nezapne vzduchovy kom-
presor

nevypina vzduchovy kom-
presor

pivo nadmérné péni

netésni rychlospojky

Pricina

sud $patné narazen

zamrzla voda po sanitaci

zavieny kompenzator

Spatné nastaven termostat

$patnad cirkulace vzduchu

zafizeni se prehfiva

prilis vysoky tlak

netésné spoje

$patné zasunuta hadice

vrypy na hadici

Odstranéni

zkontrolujte, zda je paka narazece stlacena doll

zafizeni s vestavénym kompresorem - sepnout
vypinac

vypnout zafizeni a nezbyva nez Cekat, dokud neza-
¢ne ndpoj opét téci (mUze trvat nékolik minut, ale
i hodin!)
ohnout pac¢kou kompenzatoru na vycepnim
ohoutu

[:()ootloc‘fte koleckem termostatu smérem doprava
¢islu 7

zkontrolujte lamely kondenzétoru, zda nejsou
zaneseny

umistéte zafizeni do chladnéjsiho prostredi
uberte na tlacném médiu, snizte tlak v sudu

sepnéte vypinac na chladici u zafizeni (K profi)
pootocte sroubem regulace doprava

vyndejte a opét zasunte vzduchovou hadici, dotah-
néte matice na narazedi

snizte teplotu ndpoje - pootocte koleckem
termostatu doprava

zkompenzujte pratok packou kompenzétoru
smérem nahoru

vytdhnéte a zkontrolgjte, zda neni na hadici ostra
hrana, pfipadné zkratte nozem

vytadhnéte a zkratte cca 2 cm

O POZNAMKA: Pokud po vyse doporucenych kontroladch zavada pretrvava, kontaktujte

servisni sluzbu.

www.lindr.cz
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Nezapomeiite specifikovat ndsledujici:

+ druh zavady

« typ vyrobku

+ rok vyroby

« vyrobni ¢islo vyrobku (uvedeno na stitku)

p
Objedndvdni soucdstek:
POUZIVEJTE VZDY ORIGINALNI SOUCASTKY. Za soucastky, které nejsou ori-

ginalni nebo doporuceny vyrobcem, nenese vyrobce ani dodavatel zadnou
odpovédnost.

.

28. NAHRADNI DILY:
Pfi objednani ndhradnich dill je vzdy nutné uvést :

+ typ vyrobku

« rok vyroby

+ vyrobni &islo

+ cely ndzev ndhradniho dilu a jeho ¢islo

29. TECHNICKA DATA:

Nézev Kontakt 300/K 1:win Power  Kontakt 300 Tv!/in Power
Green Line Green Line

Vykon (Hp) 2x1/2 2x1/2

Vykon (W) 2x 1488 2x 1488

Maximalni vykon (I/hod.) 300 300

Prabézny vykon (I/hod.) 240 240

Tepelny spad At (°C) 10 10

Typ chladiva R290 R290

Napéti (V/ Hz~1) 220 - 240V 50Hz~1 220 - 240V 50Hz~1

Ptikon (W) (W) 1380 1150

Proud (A) (A) 6 5

Rozmér skeletu (SxHXV mm) 595 x 390 x 550 595 x 390 x 550

Hmotnost Netto (kg) 76 70

LINDR.CZS.1.0.
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CZECH UP YOUR BEER

CDOLING AND DISPENSING SYSTEMS

s A
IMPORTANT

his manual contains instructions for installing, using and operating the equip-
ment. This manual is an integral part of the machine. It should be kept with
the equipment throughout its lifetime and provided to the user whenever the
equipment is installed, moved, used or maintained. Please read this manual
carefully before installing and using the equipment. It contains important in-
formation to ensure that all operations are carried out in a proper and safe
mannetr.
Given the continuous improvement to the products, the pictures in the in-
structions are for illustrative purposes only and may differ from the purchased
goods.

This manual is a translation of the original Czech manual.

LINDR.CZ s.r.o.

Sadova 132
503 15 Nechanice, Czech Republic

mob.: +420 775715 494
tel.: +420 495 447 239

e-mail: info@lindr.cz
web: www.lindr.cz, www.lindr.eu

SYMBOLS AND MARKINGS USED IN THE MANUAL:

WARNING: NOTE:
Not following instructions may cause injury or This symbol indicates information and recom-

damage the device. mendations for the user.

DANGER:
Risk of injury by electrical current.

A WARNING:
The cooling system contains flammable coolant

R290 (propane)! R290

LINDR.CZS.r0.
CHLADICI A VYCEPNI TECHNIKA
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1.INTRODUCTION:
Thank you for purchasing this LINDR product.

2. DESCRIPTION OF THE COOLER:
This beverage dispensing system with built-in
compressor is designed for professional cool-
ing of beverages and dispensing and serving
well cooled beer and beverages from a keg.

It is the elite among professional table-top
coolers.

The Lindr modern compressor cooling unit
uses input energy and transforms it directly
into cooling, ensuring proper beer cooling at
minimum energy drain.

The thermal block with high energy capacity
is ready to dispense well cooled beer within 5
- 10 minutes after turning on the device. If the
thermostat is set to max., the thermal block
can accumulate a large amount of energy it
can use to dispense well cooled beers one af-
ter another. The time needed to accumulate
energy is ca. 10 min. Lindr cooling technol-
ogy has 45 % higher output than is its input
energy. The cooler is fitted with an aftercooled
tap that ensures proper cooling even for small
amounts of beer. The full body and the coil of
the cooler are made of stainless steel. The ma-
terials used meet the strictest hygienic stand-
ards and guarantee long service life of the
cooler.

3. MACHINE PLATE

Vyrobeno v Ceské republice
M ® Made in Czech Republic
shiadfa viéaonf fechni LINDR.CZ s.r.0.
cz Sadova 132, 50315 NECHANICE

virobek/Product:  PRUTOKOVY CHLADIC / FLOW TYPE COOLER

typ / type:
A &

4. GENERAL INSTRUCTIONS, MEASURES
AND SAFETY INSTRUCTIONS:

rok vyroby / date of manufacture:
vyrobni &islo / serial No.:
klimatické fiida / climatic class:

LINDRCZS.r.0.
CHLADICI A VYCEPNi TECHNIKA

When using the device, follow basic safety
instructions stated by the manufacturer. The
cooling device is designed for flow cooling
of beverages dispensed from kegs. Any other
use is considered impermissible and therefore
dangerous. The supplier is not liable for dam-
age caused by incorrect use.

DO NOT USE THE DEVICE FOR PURPOSES
OTHER THAN THOSE STATED BY THE MANU-
FACTURER!

General safety principles. Observe the follow-
ing safety instructions.

The supplier is not liable for damage caused
by activities carried out on this device without
observing the following instructions!

/\ WARNING: Children aged 15 or more and
persons with reduced physical, sensory or
mental capabilities or insufficient experience
and knowledge may only use the device when
supervised or instructed in safe use of the ap-
pliance and familiarised with potential dan-
gers.

/A\WARNING: Children must not be allowed
to play with the appliance. Store all packaging
material out of reach of children (comes with a
plastic bag - suffocation hazard).

/\ WARNING: Cleaning and maintenance of
the appliance on the part of the user must not
be done by unsupervised children.

/\WARNING: Before connecting to main elec-
trical supply, check that the voltage and fre-
quency in the mains corresponds to the data
stated on the device.

/\WARNING: Always make sure that the sock-
et you intend to plug the cooler into meets the
specifications on the machine plate (voltage,
frequency, input power).

/\WARNING: Before any interference with
the device, such as cleaning or maintenance,
ALWAYS disconnect the device from power
supply: set the thermostat to “0” position and
unplug the appliance from the socket.



/\WARNING: Never place tools or other ob-
jectinto the fan.

/\WARNING: Never touch electrical compo-
nents with wet or damp hands.

/\WARNING: To ensure the cooling unit
works properly and at full capacity, make sure
air supply to the unit is not obstructed.

/\WARNING: Water temperature during sani-
tation must not be higher than 25 °C!

/\WARNING: Always make sure the power
socket you intend to plug the cooler into is ac-
cessible, so that the appliance can be immedi-
ately unplugged in case of emergency.

/\WARNING: When unplugging the device
from the socket, grab the plug and pull it out.
Do not under any circumstances pull at the ca-
ble; risk of damage.

/\WARNING: To turn the device off complete-
ly, unplug the appliance from the power sock-
et.

/\ WARNING: In the event the electrical wiring
of the product becomes damaged, summon a
trained service technician. Do not under any
circumstances repair the device yourself.

/\WARNING: The cooling system contains
flammable coolant R290 (propane)!

R290

/\WARNING: Emergency maintenance and
repair of the cooling system must be done by
trained, authorised technicians familiar with
cooling and electrical systems. The technicians
must have special training and qualification
for handling flammable substances in order to
perform servicing of coolers containing R290.
Follow basic regulations and safety measures
regarding service and repair!

/\ WARNING: Do not use open flame or po-
tential sources of sparks in the vicinity of a
cooler using R290 coolant!

/\WARNING: After unpacking, place the cool-
er so that heat created by the cooling unit can
be vented sufficiently.

/\WARNING: Do not place objects that could
prevent air circulation on top of the cooler.

5. INSTALLATION AND PLACEMENT:

Place the cooler onto a stable, level surface
(maximum permitted inclination: 2 degrees).
The appliance requires unobstructed air circu-
lation.

« Ensure sufficient free space for air circulation
and heat dissipation.

« Ensure sufficient supply of fresh air.

« The device must not be placed in an enclosed
space.

« The device must not be placed in the vicinity
of heat sources or exposed to direct sunlight.

Minimum distance of vents from an obstacle
that would limit air circulation must be 50 cm.
Minimum distance for sections with no air
vents is 7 cm. Ideally, use the device in a cool
and well ventilated room. The device is de-
signed for use at ambient temperature of at
least 16 °C and at most 32°C.

/\WARNING: The device MUST NOT be used
or stored at ambient temperature lower than
0 °C.The device is designed for use in a normal
environment, always indoors, protected from
rain or sunlight. Climate class N.

&DANGER: Protect the cooler and electrical
connection from rain and spraying water!

/\WARNING: Do not under any circumstanc-
es lay the cooler on its side, not even during
transport.

4 N

QNOTE: In order for the device to work
correctly and at maximum output, it is im-
portant to not cover up any of the device's
vents and ensure sufficient air circulation.

. /

www.lindr.cz
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6. ELECTRICAL CONNECTION:

Connect the device to a power socket in ac-
cordance with specifications on the product
label of the device. Electrical wiring is subject
to local regulations. If the power leads (ca-
bles) are damaged, they must be replaced by
the manufacturer, their service technician or
a similarly qualified person to prevent risk of
hazardous situations.

/A\DANGER: Do not use or turn on the device
ifthe power lead (cable) is damaged!

7. TESTING:

The product is delivered ready for immediate
use.

8. WARRANTY:

The device comes with a warranty in accord-
ance with general legal regulations of the
Czech Republic or in accordance with the
trade agreement. During the validity period
of the warranty, we will remove any defects on
the product free of charge, provided these de-
fects were not caused by excess wear, improp-
er handling, incorrect storage or by using the

product in a way that is counter to the instruc-
tion manual or the product’s design as defined
by the manufacturer. Materials replaced dur-
ing the validity period of the warranty are our
property. The legitimacy of the warranty claim
is always decided by an authorised service
centre. Warranty provided by a retailer outside
of the territory of the Czech Republic is gov-
erned by the agreement between the retail-
er and the buyer in their mutual relationship;
this agreement is not directly linked to the
manufacturer. The agreement does not give
the buyer the right to submit warranty claims
to the manufacturer. Transport expenses or
other costs are not covered by the warranty.

4 N
ATTENTION:

Electrical devices and appliances must be
checked/inspected at a time stipulated by
valid legislation of the country the device
is operated in. Inspection of wiring may
only be done by a person with valid au-
thorisation for this activity. Service work,
provision of spare parts and inspection is
done by the manufacturer or an author-
ised service centre.

- %

9. DESCRIPTION OF THE COOLER (see Fig.9.):

Pressure gauge
(ONLY FOR TYPE KONTAKT 300/K)

5 Pressure regulation
" (ONLY FORTYPE KONTAKT 300/K)

3. Airoutlet — G5/8" external thread

4. Beverageinlet 2 - G 5/8" external thread

5. Beverageinlet 1 - G 5/8" external thread

6. Handle

7. Condenser

8. Power cable

9. Beverage outlet 1 - G5/8" internal thread
LINDR.CZs.r0.
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10. Advert panel illumination switch

11 Air compressor switch
" (ONLY FOR TYPE KONTAKT 300/K)

12.  Main switch

13. Thermostat

14. Beverage outlet 2 - G5/8" internal thread
15. Advertisement

16. Condenser

17. Handle

18. Fans



10. TAP INSTALLATION (see Fig. 10.):

{O NOTE: The tap is not included}

11. KEG COUPLER ASSEMBLY (see Fig. 11.):

11.1 Outlet for keg pressurisation:

&ATTENTION: Before screwing the quick coupler onto the 5/8" thread, make sure that a lip
valve (11.A check valve) is inserted on the keg coupler (air inlet for delivery medium).

11.2 Outlet for beverage:

Screw an F 5/8" x 3/8" (9,5 mm) speed fitting onto the keg coupler.

12. BEVERAGE SUPPLY CONNECTION AND PRESSURISATION (see Fig. 12.):

1. Connect the cooling device to the coupler
using the beverage hose to the fitting located
on the left side of the cooler marked as INPUT.

2. Connect the cooling device to the coupler
using the air hose to the fitting located on the
left side of the cooler marked as AIR.

3. Insert the 1/2” beverage hose (A) coming
from the cooling device into the 5/8" - 1/2"
(12.7mm) quick connector (beverage outlet
on the coupler).

4. Insert the 5/16" air hose (B) coming from
the cooling device into the 5/8”" - 5/16" (8mm)
quick connector (air inlet on the coupler).

5. To connect air to two kegs, use a Y-splitter
5/16" (8mm).

6. This is a model connection example. For
other connection options, consult a professio-
nal company or the manufacturer.

13. INLET AND OUTLET MARKING: (see Fig. 13.):
A - Air outlet from the compressor (ONLY FOR THE KONTAKT 300/K MODEL).

B - Beverage inlet.

C - Beverage outlet.

14. BUILT-IN AIR COMPRESSOR (see Fig. 14.):

(ONLY FOR TYPE KONTAKT 300/K) The air compressor is built into the cooling device itself. The
compressor can be turned off separately with a switch. Air pressure is controlled automatically.
Output pressure can be set in 1-4 bar range using a regulator knob. The air outlet from the cooler
terminates in a 5/8" thread and is marked with the word AIR. The air compressor is
zero-maintenance, fitted with a molecule filter for the drawn-in air.

www.lindr.cz
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15. HOW TO WORK WITH SPEED FITTINGS (see Fig. 15.):
15.1 Speed Fitting Installation:

Grasp the speed fitting and insert the hose all the way inside the speed fitting body (ca. 20 mm).
The end of the hose must be straight so that it plugs fully into the coupling. If the hose will not go
in, moisten the end of the hose.

15.2 Speed Fitting Removal:
Hold the grey ring tight against the body of the speed fitting and pull out the hose.

&ATTENTION: If you do not hold the grey ring but pull at the hose, the speed fitting will cut
even deeper into the hose.

[AATTENTION: The hoses must not be under pressure during removal. j

16. THERMOSTAT PLACEMENT (see Fig. 16.):

The mechanical thermostat with 1 -7 numerical scale located on the front of the cooler.

17. TEMPERATURE AND ADJUSTMENT (see Fig. 17.):

The temperature of the cooled beverage is controlled by a mechanical thermostat in
temperature range of 2 °C to 8 °C.

& WARNING: If you are using the cooler to cool non-alcoholic beverages, set the thermostat
knob to no. 5 at the most, otherwise, there is a risk of the beverage freezing in the cooler’s
tubing and damaging the device.

18. KEG TAPPING AND UNTAPPING (see Fig. 18.):

18.1 Keg tapping:
Procedure for tapping a keg using an S-system keg coupler.

18.2 Keg untapping:
Procedure for untapping a keg using an S-system keg coupler.

18.3 Keg tapping:
Procedure for tapping a keg using an A-system keg coupler.

18.4 Keg untapping:
Procedure for untapping a keg using an A-system keg coupler.

[AATTENTION: Make sure the adapter is clean before tapping the keg!j

LINDRCZS.r.0.
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19. PUTTING INTO OPERATION:

1. Connect the air and beverage tubing according to point 12.

2. Set the thermostat to, 0" position.
3. Connect the cooler to the power mains.
4.Tap the keg in accordance with point 18.

5.Turn on the air compressor on using the switch and pressurise to the required pressure of

1.0-3.4 bar.

6. Check that all the joints and connections are sufficiently tight.

& WARNING: .If leakage is found, untap the keg according to point 18 and turn off the device.
Fix any leaks found on the tubing. If a leak is found inside the device or you are unsure how to

proceed, contact a service centre.

7. Use the dispensing tap to let out some of the beverage and check that there is no water in the

device.

A WARNING: Never turn the device on if there is water in the device. May cause freezing of

the beverage tubing and damage the device.

8. Set the desired temperature on the thermostat — see point 17.
9.The beverage is now cooling; once cooled (ca. 5-10 minutes) you can start pouring the first

drink.

20. MAINTENANCE:

Regularly empty the drip tray. After each use,
flush the beverage tubing of the cooler with
pressurised water (see Water Sanitation). For
easier flushing, use a sanitation adapter ac-
cording to your type of keg coupler (not in-
cluded). The cooler must be sanitised once ev-
ery 14 days by a person

21. INSPECTION BEFORE EVERY USE:

1. Visual check.
2. Lead-in cable check.

with chemical engineering qualifications. Ev-
ery month, it is necessary to check the clean-
liness of the capacitor (see Fig. 24). Any impu-
rities should be blown away with compressed
air or cleaned by wiping; otherwise, there is a
risk of reduced cooling performance or dam-
age to the radiator. Wipe the cooler only with
a damp cloth (without using chemical prepa-
rations).

3. Condenser cleanliness check (in case of excess pollution of the condenser, clean more

frequently than 1x a month).

A WARNING: Do not use the device if defects or malfunctions are found.j

22. PERIODIC CHECKS:

" 1x a week: check that the lead-in cable is
undamaged and that the plug is firmly in the
socket.

+ 1x a week: check that the device is not
exposed to radiant heat.

" 1x a week: check that air circulation is not
obstructed.

v 1x a month: check the cooling unit’s con-
denser and clean it regularly

+ 1x a year: have an engineering inspector
check the electrical safety of the device.

www.lindr.cz
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23. ENVIRONMENTAL PROTECTION:

Waste sorting:
This product must not be disposed of in regular municipal waste. Electrical waste in the
E Czech Republic is disposed of through the Rema System (www.remasystem.cz).
In countries other than the Czech Republic, waste sorting is subject to local regulations.

Sorted waste allows recycling and reuse of used products and packaging materials. Re-

vy using recycled materials helps protect the environment from pollution and reduces the

%49 consumption of raw materials. Local regulations may regulate how household appliances
are disposed of at local collection centres or at the point of sale.

24. CLEANING THE CONDENSER (see Fig. 24.):

The condenser must be cleaned with compressed air 1x a month.

25. SANITATION BY WATER (see Fig. 25.):
(sanitation adaptér)

Connect the sanitation adapter (not included) to water mains using a hose.

[A WARNING! Maximum water temperature must not exceed 25 °C. j

Sanitation procedure:

Once you have finished a keg, connect the keg coupler to the sanitation adapter the same way
as if you were tapping a keg. Once connected, turn the bar tap lever to open position and keep it
open until clean water flows out of the tap (all beverage residue and partial sediments flush out).

O NOTE: Sanitation adapter is not included. Can be purchased as an accessory for the cooler.

26. CHANGING THE ILLUMINATED ADVERTISING PANEL (see Fig. 26.):

The advertising panel can be changed on customer request.

AWARNING: Tighten the screws fastening the plexiglass gently. Maximum torque is

0.20 Nm.
Instructions for Replacement:
1. Disconnect the device from power. 5. Insert a new advertisement placard.
2. Remove the four M4x20 screws. 6. Replace the covering plexiglass.
3. Remove the covering plexiglass. 7. Insert spacers and four screws, lightly
4. Remove the current advertisement tighten M4x20 (max. 0.2 Nm).
placard.
LINDR.CZS.I.0.
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27. TABLE OF MALFUNCTIONS:

Malfunction

beverage does not flow

beverage cooled insuffi-
ciently

tap jerks, drink sprays out

air compressor does not
switch on

air compressor does not
switch off

beer foams excessively

speed fittings leaking

Cause

keg tapped incorrectly

water from sanitation froze

compensator is closed

incorrect thermostat setting

poor air circulation

device overheats

pressure too high

leakage

hose poorly inserted

scratches on the hose

Removal

check that the keg coupler lever is pushed down
device with built-in compressor - turn on the switch

turn off the device; then wait until the beverage starts
flowing again (may take a few minutes, or hours!)

move the compensator lever

turn the thermostat knob to the right towards
number 7

check the cleanliness of condenser plates
place the device in a colder environment

reduce delivery medium supply, reduce pressure in
the keg

press the switch on the cooler by the device (K
profi), turn the regulator screw to the right

pull out and reinsert the air hose, tighten the nuts
on the keg coupler

reduce bevera(_:g\e temperature - turn the thermostat
knob to the right

regulate flow rate by pushing the compensator lever
up

pull out the hose, check that the end of the hose is
flat (not at an angle), level off with a knife if needed

pull out the hose and shorten by ca. 2 cm

O NOTE: If the defect persists even after the above steps are taken, contact a service centre.

www.lindr.cz
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Do not forget to specify the following:

. type of defect
+ product type
« production year

+ product's serial number (found on the label)

~
Ordering Components

by the manufacturer.
-

ALWAYS USE ORIGINAL COMPONENTS. The manufacturer or supplier bear no
responsibility for non-original components or components not recommended

28. SPARE PARTS

When ordering spare parts, always provide the following:

+ product type
+ production year
+ product's serial number

« full name of the spare part and its number

29. TECHNICAL DATA

Name

Power (Hp)
Power (W)
Maximum output (I/hour)
Continuous output (I/hour)
Temperature difference At (°C)
Coolant type

Voltage (V/ Hz~1)
Input power (W) (W)
Current (A) (A)
Frame dimensions (WxDxH mm)
Net weight (kg)

LINDRCZS.r.0.
CHLADICI A VYCEPNi TECHNIKA

Kontakt 300/K Twin Power Kontakt 300 Twin Power

Green Line

2x1/2
2x 1488
300
240
10
R290
220 - 240V 50Hz~1
1380
6
595 x 390 x 550
76

Green Line

2x1/2
2x 1488
300
240
10
R290
220 - 240V 50Hz~1
1150
5
595 x 390 x 550
70
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VYR 02359 Vymezovaci krouzek

SPO 02216 Tésnéni 5/8"

11.2

5/8"-3/8"(9,5mm) )

("5/8"-5/16(8mm) L\

D
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CHLADICI A VYEEPNi TECHNIKR
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( SPO 00362 JG F5/8x8mm

)

( HAD 01940 Hadice 5/16" (6x8mm)

)

( SPO 00361 JG F5-8x12,7mm

(_(HAD 01865 Hadice 1/2" (9,5x12,7mm)
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CHLADICI A VYCEPNi TECHNIKA
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15.2

15.1
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17.

MIN. 2°C

7

MAX. 8°C

1

0 = OFF
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UNI 02431 Kontakt 300 reklama foIie)

SPO 02492 Distan¢ni sloupek )

PLA 02072 Kontakt 300 reklama plexisklo 4mm )

4x SPO 02462 Sroub s ¢o¢kovou hlavou a s pfirubou M4x20 A2 )

LINDRCZS.r.0.
CHLADICI A VYEEPNi TECHNIKR
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